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Aunnotauus. VccnenoBanme nocsmeno Bkiamy O. Kocepmy (1921-2002), Bermaromerocs
nuHTBHACTa XX BEKA, CIIEIUAIIACTA IO TEOPHH U PUIOCO(PHUH SI3bIKa, B CTAHOBIICHHUE KOHIICII-
LMK PECTaHAapPTU3AINU COBPEMEHHOTO MTAIBSHCKOTO si3bIka. Co3/1aHle MOJIEIH SI3bIKaA, OT-
paxaromel ero (pyHIaMEHTaJIBHOE CBOICTBO — BapHaTHBHOCTH — mo3Boiuio 3. Kocepuy
pa3pemuTh mapagokc S36IKOBOTO0 M3MEHEHHSI, ITUPOKO OOCYKAABITUNCS B MOCTCOCCIOPUAH-
CKOM JTUMHTBUCTHKE, & TAK)KE KOMIJICKCHO OMKCATh COOTHOIICHUE SA3BIKOBOM CUCTEMBI, HOPMBI
u peun. B nanHoit paboTre mokaszaHo, Kak npeanokenHas . Kocepny KoHIEMIHs mapaMeTpoB
SI3BIKOBOM BapHATHUBHOCTH (IHAaXpPOHUS, IEPEOCMBICICHHAsT KaK CBOWCTBO SI3BIKa MEHSTHCS
CO BpeMeHeM, a TakKKe JAMATONus, TUacTpaTus U nuadasus) crana TEOPEeTHYSCKOW OCHOBO,
MTO3BOJIMBIICH MUTANbIHCKUM COI[MOJMHIBUCTAM ONHCATh HAMETHUBIIHNECS B MOCJIEIHHUE AECs-
tunetuss XX B. U3BMEHEHMSI B UTAJbSHCKOHN s3bIKOBOH HOpME. COBpEMEHHBIM UTANIbIHCKUN
s13p1Kk — italiano neo-standard — o0yiafaeT MOMHON (yHKIIMOHAJIBHON MapaJurMoi, yCICIIHO
HCIIOIB3YeTCS B YCTHON M MUChMEHHON PedH BCEX CTHJICH M KAHPOB U ABIACTCS A3BIKOM Tep-
BHYHOW COIMANM3aINU, IO MEHBIIEH Mepe, JJIS TOIOBHHBI UTANBSIHIICB. DTO OTHOCHTEIHHO
HOBOC SIBJICHHUE: BIJIOTH 110 cepeauHbl X X BeKa MOAaBISIONIce OONBIIMHCTBO XuTeei Utanunu
OBLJIU B TOM MJIM MHOW CTEIICHH OMJIMHIBAMH, U SI3bIKaMK NEPBUYHOMN cOol[Malin3anuu 1 Hedop-
MaJIbHOW €KeIHEBHOW KOMMYHHUKAIIUH JUISI HUX CIYXUIH nuanekTel Urammu. Pacmupenne
cepsl ynorpeOiIeHus JIUTEPaTyPHOTO SI3bIKa, CONPSIKEHHOE C €r0 PaclpoCTpaHEHUEM B HEil-
TpaJbHONW U HeQOPMaIBHOW YCTHOW M MIUChMEHHON KOMMYHHKAINH, TOTpedoBato obdorarie-
HHS €T0 MParMaTHYeCKUX CPEICTB M CTHIUCTHICCKHX BO3MOXKHOCTEH, a TaKKe ImepecMoTpa
TPaHMI] MEXKJY CTAHAAPTHBIMU U CyOCTaHIAPTHBIMH SI3BIKOBBIMH sIBICHUsMU. [Ipomecc pe-
CTaHIapTU3AINY sA3bIKa, ¢ 1980-X I'T. paccMaTpruBaeMbIi B UTAJbSHCKON IMHTBUCTUKE B CBETE
TEOPHUHU SI3BIKOBOH HOPMBI U BapuaTuBHOCTH D. Kocepmy, mpuBiekaeT Bce Ooibliee BHUMa-
HUe uccienoBateneil. AHanus spomonuu ujaeit Kocepuy B Tpyaax UTalbsHCKUX JIMHIBUCTOB,
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NPEANPUHATHIH B CTAaThe, MO3BOJIAET CAeNaTh BBIBOX O TOM, YTO UTAJbsIHCKAs UCTOpPUYECKAs
JIMHTBUCTHKA U COL[MOJMHTBUCTHKA Pa3BUBACTCS B (YHKLIMOHAIBHOM pyclle, TPOI0JIKasl Tpa-
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Abstract. The study discusses the impact of E. Coseriu (1921—2002), a prominent 20th
century linguist, an expert in language theory and philosophy, on the development of language
restandardization theory in modern Italy. E. Coseriu proposed a model of living language that
accounts for its basic property — variability, which allows to solve the so-called paradox of
language change widely discussed in post-saussurean linguistics and to produce a complex
description of language system, norm, and speech in their mutual correlation. The analysis
presented in the paper shows how the system of language variation parameters (diachrony,
diatopy, diastraty, and diaphasy) constituted the theoretical basis for describing the process of
restandardization typical of Modern Italian since the last decades of the 20th century. Modern
Italian, also known as Italiano neo-standard, fulfils all the communicative functions, is used
both in speech and in writing in all speech genres and registers, and is L1 for more than a
half of Italy’s population. This language situation, however, is relatively new: up to mid-20th
century the majority of Italians were bilingual, and the dialects of Italy functioned as their L1
and as means of informal communication. The widening of use of Standard Italian proceeded
alongside with its stylistic diversification and the adaptation of its pragmatic and stylistic
potential for informal, colloquial use, which called in question the status of certain structures,
previously regarded as substandard ones. The analysis of E. Coseriu’s language variation
theory as applied to the Italian language allows to classify modern Italian sociolinguistics and
historical language studies as developing the functional trend typical of European linguistics.

Key words: Italian language, language norm, language variation, diachrony, diatopy, diastraty,
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BeepneHue

Cronetrnuii ro6uneit Dyxenno Kocepuy (Eugen Coseriu, 1921-2002) —
JIOTIOTHUTENbHBIA TIOBOJ JUISI OOpamieHusl K HAy9HOMY HAcCJEIHI0 3TOTO BBI-
JAIONIETOCs JIMHTBUCTA W OCMBICIICHHS €0 BKJIaJa B Pa3BUTHE HAYKHU O S3BI-
ke B XX Beke. Cpenu TpyaoB O. Kocepuy, onyOIUKOBaHHBIX B pa3HbIE TOIbI
Ha Pa3HBIX S3BIKAX (HEMEIKOM, MCIAHCKOM, UTAJIbSTHCKOM, QPaHI[y3CKOM, Py-
MBIHCKOM, aHTJIMWCKOM) M TEpPEBENCHHBIX MHOTHE IPYTHE S3BIKU (BKIIOYAs
CIIaBSIHCKWE W BOCTOYHBIE), €CTh KaK 3HAKOMBIE OOJIBITUHCTBY OTEUYECTBEHHBIX
JUHTBUCTOB [1; 2], Tak U MeHee U3BECTHBIC y HAC B CTpPaHe, HO MO Cei JCHb
obcyxaaeMble paboThl. B naHHOW cTarhe mpeaMeToM HcclieOBaHUs Oyler
OJIMH M3 NMPUMEPOB TOTO BIUSHUS, KoTOpoe uaen J. Kocepuy okasanu Ha pas-
BHUTHE M COBPEMEHHOE COCTOSIHHE JIe]l B JIMHTBUCTHUKE, & UMEHHO, Ha (OPMHU-
poBaHue KoHmenmuu italiano neo-standard (COBpeMEHHOTO HTAaJIbSIHCKOTO JIH-
TEepaTypPHOTO S3bIKa), TPOTUBOTIOCTABICHHOTO italiano standard (TpaguinoHHO
MMOHMMAEMOMY JINTEPATyPHOMY UTAIBIHCKOMY s3bIKY). COBpeMeHHast cucTemMa
MpeACTaBIEHUH 00 UCTOPHYECKOW TpaHCHOPMAIIMK U aKTYaJIbHOM COCTOSTHUU
UTaJbSHCKON SI3bIKOBOM HOPMBI, Kak OyJIeT MOKa3aHO B CTaThe, CIIOXKHUJIAChH
B nocyenHen Tpetu XX BeKa Ha OCHOBE TEOPUH MapaMETPOB SI3bIKOBOI'O BAPbU-
poBanus, pazpaboranHoit 3. Kocepny.

Kputuka ngen ®. fle Coccilopa
n MogenmpoBaHMe napamMmeTpoB
f13bIKOBOIro BapbUpPOBaHUS
B pab6oTax 3. Kocepuny

B XpoHOJOrMYeCKOM OTHONIICHWH >KWU3HCHHBIM M TBOPYECKUU TYTh
3. Kocepuy coBnanaer ¢ TpanchopMalme Mmoaxoa0B K U3YUCHUIO SI3bIKA —
OT CTPYKTypainu3Ma K (PyHKIIMOHATHU3MY, a TaKkKe ¢ MIHUPOKO 00CYKITAEMBIM
B JIMHTBUCTUYECKON JTUTEPATY PE ITOBOPOTOM K aHTPOTIOLIEHTPU3MY. DTO IIPOCIIEe-
JKMBAeTCs Jake Ha ypoBHE 3ariiaBuii TpyaoB Kocepwy, rae mocTcoccropuaH-
cKas mpoOJieMaTHKa MOCTEIEHHO yCTYIaeT MECTO HOBBIM BOIIPOCAM, CBSI3aH-
HBIM C PEYEBBIM ITOBEJICHUEM YEJIOBEKA U SI3BIKOBBIM MEXaHU3MaM OCMBICIICHU I
nercTBUTeNbHOCTH: 1952 — Sistema, norma y habla; 1957 — Determinacion
y entorno. Dos problemas de una lingiiistica del hablar; 1962 — Teoria del
lenguaje y lingiiistica general, 1964 — Pour une sémantique diachronique
structurale; 1968 — Der Mensch und seine Sprache; 1976 — Vers une typologie
des champs lexicaux; 1977 — L’étude fonctionnelle du vocabulaire. Précis
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de lexématique; 1981 — La socio- y la etnolingiiistica. Sus fundamentos y sus
tareas 1 faee.

B nameii ctpane O. Kocepuy cran usBecteH emie B 1960-e roasl Gmaronaps
nyOJUKanuu ero paHHed padotsl « CHHXpPOHMS, TUAXPOHUSL U UCcTOpHUsl (podJe-
Ma SI3bIKOBOI'O M3MEHEHUs)» B TPETheM BhINycke cepun «HoBoe B TMHIBUCTHKE)
(mepesox M.A. Menbuyka). Be16op uMeHHO 3T0#1 pabOThl, BO3MOKHO, OIpeIesii-
Csl TEM, YTO OTEYECTBEHHBIE YUEHBIE, CO CBOEH CTOPOHBI, 3aHUMAINCh MOUCKOM
BBIXOJIa M3 TEX K€ JIOTMUECKUX TYNHUKOB [3], B KOTOpbIE UX €BPONEHCKUX KOJJIEr
MIPUBEJIO NEPEOCMBICIIEHHE TeopeTUUecKuXx nojoxenuil u3 «Kypca oOuieit auHr-
Buctukn» @. ne Coccropa [4] Ha HOBOM BHUTKE pa3BUTHUS (UIOIOTUUECKON MBIC-
au'. [Iponormkas TMHKUIO paccykAeHui, HayaTyo B 1952 roay B padote «Cucrema,
HopMa U peub» [2], Kocepuy mpuxonuT K BBIBOAY O TOM, YTO HeLEIecooOpa3HO
MPUIUCHIBATH OMIMO3ULIUAM «CHHXPOHUS» — «JIHAXPOHUSD U «S3BIK» — «PEUb)
CYUIHOCTHYIO MPHUPOAY?: PeUb UIET O PaKypcax, MPOCKIIHIX, MPU3BAHHBIX OIMpe-
JIeIEHHBIM 00pa30M HallpaBUTh YCUJIUS UCCIIEA0BATENS, a HE 00 UIOCTACAX CyIle-
CTBOBaHUS S3bIKAa KaK TAKOBOT'O: TaK, «aHTUHOMHUIO «CHUHXPOHUS — JAHAXPOHUS»
CJIeZlyeT OTHECTH HE K INIOCKOCTU 00BEKTa, a K IMIIOCKOCTU UCCIIEA0BAHUS, T.€. OHA
OTHOCUTCS HE K pEUEBO IeATEIIBHOCTH, a K TUHTBUCTUKE» [1. C. 145].

W3 3Tux, Ha EepBbIN B3I/, a0CTPAKTHBIX PACcCyKJIEHUH, 0TYaCTH HAIOMU-
HAIOLIUX CIIOPBI CPETHEBEKOBBIX PEAJINCTOB U HOMUHAINCTOB, HA MIPAKTHUKE Cie-
JIYET, 4TO CaM IO ce0e S3BIK HE SIBISACTCS KECTKOW, CTATUYHON KOHCTPYKITUEH, TIe
Ha IpaMMaTHYECKHE OMNO3UIINN «HAHU3BIBAIOTCS» JIEKCUUECKUE, B CBOIO OYEpE/lb
o0Opa3yIolue 4To-TO BPOJE CETH, CBA3AHHOM JIEKCHYECKUMHU KOPPENISLUSIMH U OIl-
no3unusiMu. Takast Har s IHAS MOOeb SI3bIKA MOXKET OBIThH MMPOIYKTUBHOM IS O1-
HUX THUIIOB UCCJIEIOBAHUM (CKaXkeM, JJIsl CO3aHMsl CTPYKTYPHBIX MOAENEH s3bIKa
B MPUKJIAJHBIX LEIAX) U a0CONIOTHO KOHTPIPOAYKTUBHOU sl Apyrux. B kaue-
CTBE€ IIpUMeEpPa JIOTMUECKOro MPOTUBOPEU NS, BOZHUKAIOIIETO U3-3a MPUITHUCHIBAHUS
SI3BIKY CBOMCTB 3TOM MCCIIEI0BATENIbCKON MO/IeNH (HE €IMHCTBEHHOM M3 BO3MOXK-
HbIX), O. Kocepny B «CUHXpOHUH, TUAXPOHUU U UCTOPUUY MPUBOJUT TaK HAa3bIBa-
eMbIi mapasiokc si3bikoBoro u3MeneHus [1. C. 143—144]: nns s3pika KaK yCTOMYH-
BOM, cOaTaHCUPOBAHHOM CUCTEMBI OBLIIO OBl €CTECTBEHHO HE U3MEHSTHCS, OTHAKO
K€ U3MEHEHUSI B )KUBBIX SI3bIKAX MPOUCXOASAT HOCTOSIHHO.

! Jlorm4yeckue TYIHKA 1 MHHMbIE IIPOTHBOPEYHs, O KOTOPBIX IL1a pedb B pabote Kocepuy, okasza-
JIMCh HA YAWBICHUE YCTOWYMBBIM OOLIMM MECTOM: CM., B YaCTHOCTH, KPUTHKY (DYHKLHOHAIN3Ma
B pabore B.3. /leMbsiHKOBa, I7Ie B CJIErka BUAOM3MEHEHHOH (DOPMYIIMPOBKE MPEJIaracTcsi BCe TOT
Ke IapaIoKC S3bIKOBOTO U3MEHEHHs1 — 0e3 YIOMHUHAHHMS BbIX0/a, peaioxkeHHoro Kocepuy: «Ilo-
HiTHE (YHKIUU IPOTHBOPEYHUT (B YacTHOCTH, B KoHuenuuu 111, bamum) caMmoMy HOHATHIO O pas-
BUTHUH si3bIKa. Ecii ecTh HOpMaibHOE (PYHKIIMOHMPOBAHKE, TO 3a4eM OT HEro OTKJIOHAThCA?» [5.
C. 272].

? «...elle BaKHee MI0Ka3aTh, YTO IPECIOBYTHIE MPONACTH BOOOIIE HE CYIIECTBYIOT WU, TOYHEE, YTO
OHH TOSIBUJIMCH M3-32 YaCTOTO CMELICHHUS IUIaHa HCCIIeIyeMOro 00beKTa ¢ IIaHOM HCCIIeJOBaTEb-
CKOTO TIpoIiecca B pe3yJbTare MOJIMHHOTO transitus ab intellectu ad rem” [1. C. 146].
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Hpyroit mpumep orudeckoro npotuopedns J. Kocepuy Bunen B paiukaib-
HOW MHTEpHpETANU MOHATUS « TUAXPOHUS», KOT/1a UCCIIeIOBaHNUE U3MEHEHUH OT-
JIETTFHOTO SI3BIKOBOTO (DEHOMEHa BO BPEMEHHU TpeAnonaraeT (poxyc Ha TUHAMUKE
W3MEHEHUN U UTHOPUPOBAHUE CUCTEMHBIX OTHOIIEHUHN B A3bIKe. C TOUKHU 3pEHUS
3. Kocepuy, 3T0 e1ie ofjHa J0XkHas YCTaHOBKA, Pe3yJIbTaT CMEIIEHUs ONIMO3ULIUN
«CUHXPOHUS — JUAXPOHUS» U «CTATUUECKUM — JuHaAMUUecKuit». CUHXpOHHBIN
Cpe3 MpeACTaBIISIET COOOM COCTOSIHUE S3bIKA «B MOMEHTE», HO 3TO HE 03HAYAET, YTO
M3MEHEHUH B 3TOT CaMbIii MOMEHT HE MTPOUCXOJIUT: «,,CHHXPOHUYECKOE", MJIH ,,CO-
cTosiHUE sA3bIKa", siBIsieTcs s D. ne Coccropa He HCTOPUYECKOM AEHCTBUTEIBHO-
CTBIO COCTOSIHUS SI3bIKA, a MPOEKIUEIN ITOr0 COCTOSHMS Ha HEMOJBHUKHBIN 3KpaH
uccnenoBarens» [1. C. 148]. JluHamuyeckue Mmporecchl B cilydae CHHXPOHHOTO
cpe3a — 3TO YYacCTKH BapUaTUBHOCTH BHYTPH SI3bIKOBOM CHCTEMBI (CKaXeM, COCy-
LIECTBYIOIIHME B 3TOT UCTOPUYECKHII MOMEHT apxau3Mbl U MHHOBaIuu). Kputuka
Bocxozsduero k @. ne Coccropy OTOXAECTBIEHUSI CAHXPOHUM CO CTATUKOM, a JU-
aXpOHHH C TMHAMHUKOM SI3BIKOBBIX MPOIIecCcOB® co BpeMeHeM npuBeneT J. Kocepuy
K MBICJIH 00 OMKUCAaHUU CUCTEMBI TAPAaMETPOB, KOTOPBIE YUUTHIBAIN Obl «IIEPEMEH-
HbIE», TPUCYIINE KUBOMY SI3bIKY, U OMHUCHIBAJIIM €r0 BapUAaTUBHOCTH HE TOJBKO
BO BPEMEHH, HO U B MPOCTPAHCTBE, B COLIMATILHOM M3MEPEHUU U B KAHPOBO-CTHU-
JTUCTUYECKOM OTHOILICHUH (C YYETOM MPArMaTUKH BbICKA3bIBAHUS").

He onpoBepras cocCropoBCKUIA MOCTYJIAT O CHCTEMHOCTH SI3bIKa U CYILIECTBO-
BaHMM B HEM CBOETO poOJia «HECyIled KOHCTPYKLUMHU» B BHjJE 0a30BbIX rpamMMma-
TUYECKUX M JIeKcudyeckux ommosuiuid, J. Kocepuy B padore «Cucrema, HopMa
u peub» (1952) [2] u mo3AHENUIINX UCCIEIOBAHUIX ONEPUPYET TaKKe MOHSITHUEM
«HOpPMay»: pedb UJET O BOZMOKHOCTH COCYILECTBOBaHUS pa3HbIX peaau3aluil cu-
CTEMHBIX BO3MOYKHOCTEH fA3bIKa, U3 KOTOPBIX OJIHU (COCTABIISIOLUINE HOPMY) OyAyT
COLIMAJIBHO OZI00PSEMBIMU, TPECTUKHBIMU U PETYISPHO BOCIPOU3BOANMBIMH JaH-
HBIM S13bIKOBBIM KOJIJIEKTUBOM B JaHHOE BpEMsI B JJAaHHOM reorpauueckoil Touke,
a npyrue — HeT. Hopma ucTopruecku H3MEHUYNBA, YTO HEMOCPEICTBEHHO CBA3aHO

> «MUrtak, Bonpeku I[laymo Coccrop yTBepaui BaXHOCTh M aBTOHOMHOCTb CTPYKTYPHOIO H3yde-

Hust. Ho, ¢ Ipyroii cTOPOHBI, BBISIBUB CTPYKTYPY («S3bIK») B CHHXPOHHOHM MPOEKINH, OH IPHUIIIEI
K HEJIOOLIEHKE IMAaXPOHUN M HEMPEPBHIBHOCTH SI3bIKAa BO BPEMEHHU M K YCTAHOBICHUIO CTPAHHBIX CO-
OTBETCTBHH peub — Ouaxponus, sA3uik — cunxponus. Takum oGpazom, Coccrop CBEll BECh A3bIK
K cocmosanuio a3vika. boaee Toro, OH NpUMHCA 00BEKTY «SI3bIK» HE TOJIBKO CUCTEMHOCTH (KOTO-
past OOHApYKHMBACTCS B CIIPOSKIMN» TTOCTOJIBKY, IIOCKOJIbKY NPUHAIICKUT 00BEKTY), HO M HEIO/I-
BIJKHOCTB, KOTOPasi MPUHAIICKHUT TOJIBKO «IPOEKIUM». <...> Ha 3TuX ABYX IOCIIEI0BATENbHBIX
OTOXKIECTBIICHUSAX (A3bIK = A3bIKOBOE COCMOSIHUE = CUHXPOHHAS NPOEKYUsl) N OCHOBBIBACTCS HIES
0 sI3bIKE KaK O CUHXPOHHOM u HenoaBuxHou cucteme [1. C. 153].

4 “Normalmente, en una lengua historica pueden comprobarse tres tipos fundamentales
de diferenciacion interna: a) diferencias en el espacio geografico o diferencias diatopicsa;
b) diferencias entre los distintos estratos socioculturales de la comunidad idiomatica, o diastrdticas,
y ¢) diferencias entre los tipos de modalidad espresiva, segun las circunstancias constantes del hablar
(hablante, oyente, situacion y ocasion del hablar y asunto del que se habla), o diferencias diafasicas
[7.C. 12].
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C BJIMSIHUEM HMCTOPUKO-KYJIBTYPHBIX M COLMANBbHBIX (pakTopoB. OTCIOAa TEPMU-
HOJIOTMUYECKOE MPOTUBOIIOCTaBIIEHUE, chopmyaupoBanHoe J. Kocepuy B pabore
«Hcropuuecknii a3bik 1 quanek™ (1980) [6]: «ucTopuyeckuit 3b1K» — ITO COBO-
KYIHOCTb UCTOPUYECKU CMEHSBLIUX JIPYT Jpyra HOPM U OTKJIOHSIOLIUXCS OT HUX
JMAJIEKTHBIX U COLMOJIEKTHBIX BapuaHTOB peanu3auuu cuctemsl [6. C. 111; 7. C.
6], cocTaBisomas MOHATHE, CKaXKEeM, «MCIIAHCKUH SI3bIK» WIM «HUJIEPIIaHICKUN
SI3BIK» Ha BCEM MPOTSHKCHUU €r0 UCTOPUM®; «(PYHKIIMOHATBHBIH S3bIK» — 3TO HC-
ClIeZIoBaTeNbCKasl MPOEKIIUs, OTHOPO/IHASI HE TOJILKO BO BPEMEHHOM, HO U B IPO-
CTPaHCTBEHHOM, COL[MAJILHOM U (yHKIIMOHAJIBHOM OTHOILIEHUH, 1AI01as BO3MOXK-
HOCTbh JICTAJIHO PACCMOTPETh CUCTEMHBIC OTHOIICHHS B S3bIKE’.

[TapamMeTpsl, ONKUCHIBAIOIINE BAPUATUBHOCTD peajin3aliil BHYTPHU SA3BIKOBOM
cucTeMbl, B pabotax Kocepuy, mpomoimKkaromiero 3/1ech TUHUI0 paccyxaeHui O. e
Coccropa u JI. ®naiinana 8], 0003Haua0TCsl TEPMUHAMU «IUAXPOHUS (TEPMHUH,
BBeneHHBI D. e CoccropoMm), «IUATOMUs», «JAUACTPATUS» (TEPMUHBI, TPEIIIO-
xeuaple Onaiiganom) n «auadasus» (repmun camoro Kocepuy). HoBatopcTBo
Kocepny cocTOUT HE CTONBKO B M300PETCHUH TEPMHHOB KaK TaKOBBIX, CKOJBKO
B HJiee OOBETUHUTH UX U CO3/1aTh CBOCOOPa3HYIO OOBEMHYIO MOJICINb SI3bIKA, W3-
MEHYHUBOT'O HE TOJIBKO BO BPEMEHH', HO M B TPOCTPAHCTBE (S3bIK M3MEHYUB B JHa-
TOMNUU: peaan3aliy I3bIKOBOW CUCTEMBI B pa3HBIX reorpauyeckux TouKax MOryT
HE COBIAJIaTh), B COI[MAILHOM OTHOULIEHUH (BapMAaTUBHOCTh B AMACTPATHUHU MOJpa-
3yMEBAaeT BapHaTHBHOCThH pealu3aluil MPEACTaBUTENISIMU PA3HBIX COLMAJIBHBIX
TPyl — BO3PACTHBIX, MPO(PECCHOHANBHBIX U T.N.) U B (DyHKIIMOHAIBHO-CTHIIH-
CTHYECKOM OTHOIICHHH (pa3HoOoOpa3ue pedeBhIX pealn3aluid, 00YCIOBICHHOE
KAHPOBO-CTHIIMCTHYECKUMU W TparMaTHYeCKUMHU (HaKTOpaMH, OIHCHIBACTCS
Kocepny kak BapHaTUBHOCTD B Auadasum).

UTanbsHucTuka
B KOHTEKCTE MEHSAIoLWenCca Hay4Hou napaaurmMoi:
aktyanbHocTb ngeu 3. Kocepuny

Kakx MHOTOKpaTHO 0TMEYaI0Ch, BJIMHIBUCTUKE X X BEKa IEPEXO OT HOHU-
MaeMoOTro B COCCIOPOBCKOM KJIIOUE CTPYKTypalinu3Ma K GyHKIIHOHAIU3MY TIPH-
BEJI K CMEIIEHUIO UCCIIEIOBATEIbCKOTO BHUMAHHUSA C A0CTPAKTHO BBIACTSIEMBIX

> “Una lengua historica — salvo casos especiales — no es un modo de hablar unico, sino una
familia histérica de modos de hablar afines e independientes, y los dialectos son miembros de esta
familia o constituyen familias menores dentro de la familia mayor” [7. C. 6].

¢ “Denn die funktionelle Sprachbeschreibung betrifft eigentlich jeweils eine nicht nur synchronische,
sondern zugleich syntopische, synstratische und symphasische Sprache als homogenes System
(“funktionelle Sprache”) [6. C. 115].

7 JluaxpoHusi, TEPMHH, [103aUMCTBOBaHHbIN 13 TepmuHocuctembl D. e Coccropa, y 3. Kocepuy
MIEPEOCMBICIICH B AyXe (DYHKIMOHAIN3MA: pedb UAET 00 OHON M3 OCeH B CHCTEME KOOPAMHAT SI3bI-
KOBBIX N3MeHeHHH. O KOCEpHaHCKOM ITOAXO0/IE B COBPEMEHHBIX HCTOPUKO-THHI BUCTHYECKUX HCCIIe-
JIOBaHUSX Peub IMOWIET HUXKE.
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CTPYKTYPHBIX OCOOCHHOCTEH sI3bIKa (B CHHXPOHHUHU WJIM THAXPOHHH) K 3aKO-
HOMEPHOCTSM ero GyHKIMOHHUPOBAHUS B PEANIbHBIX yclIoBUsAX. DopmaibHoe,
CTPYKTYpHOE HampaBjeHHEe, TMEePEOCMBICICHHOE H TPaHCHOPMHUPOBAHHOE
B pe3yibTare «reHepatuBHoil pesomtonun» 1950-1960 rr., He ToIBKO coxpa-
HUJIO IPOYHbIEC MO3UIMH B IUHTBUCTUKE, HO U yculuio ux [5]. Bmecte ¢ Tem
MHTEpPEC OAHUX JIMHIBUCTOB K S3bIKOBBIM YHHUBEpCAJIUSAM HE HCKIIOYa WH-
Tepeca JPyrux K KOHKPETHBIM SI3bIKaM B UX COLIMAJIIBHOM U HCTOPUKO-KYJIb-
TYPHOM «cpeae oOUTaHUs» UIIU K OTJIEJIbHBIM TEKCTaM C YHUKAJIbHBIMHU OCO-
6eHHocTamMu. B pabote «CoBpeMeHHOE MOJIOKEHHUE B IUHTBUCTUKEY», IEpEBE-
JICHHOW Ha pyCCKUU S3bIK M OMyOJIMKOBaHHOH B «3BecTHsiX AKaJgeMUn HAYK
CCCP» B 1977 rony, 2. Kocepuy numer o GOpMHPOBAHUH TPEX OCHOBHBIX
HamnpaBJeHUHN UCCIIeIOBAaHUM, OTPaXKaIOIINX pa3Hble YPOBHU aOCTpPaKIUU TPHU
M3YyYEHUHU S3bIKOBBIX SIBJIEHHUH: 3TO YPOBEHb SI3BIKOBBIX YHUBEpcCaiIuil (rexHe-
paTuBHO-TpaHC(OpPMATUBHASI TpaMMaTHKa), YPOBEHb KOHKPETHOTO S3BIKa
U ypOoBeHb TekcTa [9]).

J1n NTanbsIHUCTUKY YTBEpKAeHUE (PYyHKIIMOHAJIBHOTO M10/1X0/1a COYETAIOCh
C pa3BUTHEM TEHICHLMMI, CBOMCTBEHHBIX €M €Ile B IepBOM monoBuHe XX BeKa.
Tak, B KaueCcTBE OTIIMIUTEIBHBIX OCOOCHHOCTEH UTABIHCKON (DHIIONOrUN mep-
BOH nosioBUHBI — cepeanHbl XX B. T.b. AnncoBa oTMe4yaeT OTCyTCTBUE YETKOM
IrpaHULbl MEXJY COOCTBEHHO JIMHIBUCTHUYECKUMH U HUCTOPUKO-KYJIBTYPHBIMHU
HCCIIEeI0BaHUSIMM, KPUTUKY CTPYKTypaju3Mma (3a 310ynoTpedieHne adCTpakT-
HBIMU TIOCTPOEHMSIMM, HE BCErJa OTBEUAIOIIMMH 3aJauaM OMHCAHUSI KOHKpPET-
HBIX SI3bIKOBBIX (DAKTOB), a TAK)KE BHUMAHHE K SI3IKOBOMY BapbHpoBanuio [10].
Bce mepeuncienHoe MOXHO OTHeCTH M K padoram DO. Kocepuy®, uto, mo-Bu-
TUMOMY, HE CIy4YaifHO: paHHUE TOHIBI ero (pOpMHUPOBAaHUS KaK MCCIEIOBATENS
npouiu B yausepcuretax Utanuu (B8 Munane, [Tanye u Pume), Tam sxe Hadanach
ero akajemMuueckas kapbepa (10 orbesna B Jlarunckyto Amepuky B 1950 romy
3. Kocepuy npenogaBan B Muiianckom yHuepcurtete). [locie BoceMu JieT pa-
06oTel B Pecnmybnukanckom yHuBepcutete Ypyrsas (1950-1958) DO. Kocepuy
yuTaJl JEKIUOHHBbIE Kypchbl B yHHBepcuTerax Mcmanum u Ilopryranuu, a 3a-
teM ¢ 1961 r. 1o 1991 r. 611 mpodeccopom Kadeapbl pOMAHCKOTO S3bIKO3HAHU S
TrOOMHIeHCKOTO YHUBEPCUTETA

Taxum 00pa3oM, UTAIbSIHCKUE KOJIJIETM UMENIM BO3MOKHOCTh HE TOJIBKO 3Ha-
KOMUThCS ¢ nyOnukanusmu J. Kocepuy (4To 171 UX COBETCKMX COBPEMEHHUKOB
OBLJIO HEMPOCTON 3aJaueii: IUIIb HECKOIBKO TpyaoB J. Kocepuy Obutn mepese-
JIeHbl Ha pycckul a3k U onyOnukoBanbl B CCCP; uto xacaeTcs ucciaenoBanuil
3. Kocepny, Beimenmux 3a pyoexom, B Tonu(pOBYIO 310Xy AOCTYI K HUM OBIIT
CYIIECTBEHHO 3aTPYJHEH), HO M 00IIAThCs C HUM JJUYHO B YHUBEPCUTETE, HA Ce-

8 Kak nmmer JI. Penun, “sostengoche Coseriu € stato in alcuni campi lo studioso che ha portato
avanti meglio di tuttile istanze di alcuni linguisti italiani della meta del secolo, istanze spesso lasciate
cadere in Italia” [11. C. 59].
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MUHapax, KOHPEPEHIUAX U CUMIIO3MyMax’, 4TO 00eCreunBaio ObICTPBIA 0OMEH
uJessMH B JIMHI'BUCTUYECKOM coolriecTBe. HeyuBUTENBHO, UTO YK€ B NMEPBHIX
0000MIAIOMUX HCCIETOBAHUAX, TMOCBSIICHHBIX CHEIU(PUKE COIUOTUHTBUCTH-
4yecKoi cuTyanuu B coBpemMeHHoi Wrtanuu, paspabotannas 2. Kocepuy Teopust
rapaMeTpoB S3bIKOBOM BapUaTUBHOCTHU CTaJla OJJHUM U3 Ba)KHBIX KOMIIOHEHTOB
TEOPETUUYECKON 0as3bl.

B 1985 rony B Trobunrene Ob11 oy 0mukoBan cOopauk Gesprochenes Italienisch
in Geschichte und Gegenwart («Pa3roBopHbIN HTabIHCKUI — UCTOPUS U COBpE-
MEHHOCTB'"»), Ky/ia Bollia IporpaMMHasi ctatbs ®@pandecko Cadarunu'' L'italiano
dell’'uso medio: una realta tra le varieta linguistiche italiane («TanbsiHCKUH S3BIK
CPEHETO CTHJISI: €70 MECTO B PSITY PA3HOBUIHOCTEHM UTANIBSIHCKOTO sI3bIKay) [12].
D710 o/Ha U3 HambOoJee 4acTo YINOMHUHAEMbIX Pa0OT, MOCBSIICHHBIX MpolieMaM
SI3bIKOBOTO BAPBUPOBAHUS U HOPMHUPOBAHUSA B COBpeMeHHOW Mranuu: B Hel me-
PEeUHCIAIOTCS 0COOEHHOCTH, CBOMCTBEHHBIE UTAJIBIHCKOMY S3bIKY HEHTpPaJIbHOTO
C THIISI ¥ / Th He()OPMAITBHOT'O OOIIIEHHU ST, 0TMEYaeMbIe B PEYH HTAJIBSHIIEB U3 BCEX
PErMOHOB CTpaHbl (HOBOE /JIsI HICTOPUM UTAJIBSIHCKOTO f3bIKa SIBIICHUE; 10 3TOTO
CHUKEHME CTHUJISI aBTOMAaTUYECKH 110/Ipa3yMEBAJIO MOSIBJICHUE BBIPAKEHHOTO pEru-
OHAJILHOTO KosiopuTa). HecMoTps Ha TO, 4TO B OMOIHOrpaduueckoM CIIMCKE CTaTbU
®. CabaTuHM OTCYTCTBYIOT CChUIKM Ha paboThl camoro D. Kocepuy, 3HaMeHaTeNb-
HO TIOSIBJIEHHE B HeM paboTsl Anb0epTo Muonu ltaliano tendenziale: osservazioni
su alcuni aspetti della standardizzazione («ITanbIHCKUH SI3bIK HA YPOBHE TEHCH-
LUHA: 0 HEKOTOPBIX acneKkTax cranaapTuzauumny) [13]. A. MuoHu 10MOIHUII CUCTe-
MY «OCel KOOpAMHAT», OCHOBY KOCEPUAHCKOM MOJAENH SI3bIKOBOTO BApbUPOBAHUS,
eIle OJHUM IapamMeTpoM — auamesneil. Heo0xoqumMocTh B 3TOM mapamMeTpe, co-
r1acHo A. MuoOHH, CBsi3aHa C TEM, YTO BAPUATUBHOCTH SI3bIKOBBIX peaanu3anuii Mo-
XKeT OBITh 00YCIIOBIIEHA HE TOJIBKO BPEMEHEM, IIPOCTPAHCTBOM, COITHAIBHON CTpa-
TrdUKAIUEH 1 CUTyaIuel OOIeHNs, HO U KaHaJIoM KoMMyHUKaruu. B 80-¢ rombt
XX Beka peub 111J1a 0 OMHAPHON OMIO3UIIMKM YCTHOM M MUCHbMEHHOM peyu, OJHAKO
C TIOSIBIICHMEM HOBBIX, ITU(PPOBBIX CPEACTB, M3MEHUBIINX XapaKTep peueBoro 0o-
[IEHUS, 3Ta ONIO3UIHS (PAKTHIECKH TPEBPATHIIACH B KOHTHHYYM.

PaGoTer A. MuoHH, crienuanucTa 1o ooIel JUHTBUCTUKE, MPErnoaaBaBIle-
ro B [lanyaHckoM yHHBEpCHUTETE, CIIOCOOCTBOBAIMU MOMYJISPU3ALNKN KOHIETIIINI
«ocei» SI3BIKOBOW BapHaTUBHOCTH, copmynupoBannoit D. Kocepny. Ha mpuun-
Hax ee BOCTpeOOBaHHOCTH B MTanuu cieayeTr OCTaHOBUTHCS MOJPOOHEE.

? Temuble, OPYXECKHE OTHOIICHUs! CBsi3biBan O. Kocepuy co MHOTUMH HTalbSHCKUMH JIMHIBH-
cTamu, B ToM uncie ¢ Tymiuo ne Maypo u Jlopenno Pennu, kotopslii B crarbe namstu 3. Kocepuy
[11] oT3bIBaeTCS O HEM KaK O TeHHAILHOM YUYEHOM, a TaKKe MHIIET, YTO, He 3Hasl O IPOMCXOKICHUN
3. Kocepny, 1o 00pasy MbICIIeH €ro MO>KHO OBIIIO OBbI IPHHATH 32 UTAJIBSHIIA.

10 [lepeBox Ha3BaHUil TPYOB 31€Ch U Jlaliee BBINOJIHEH aBTopoM ctatbl — JLK.

! BBIJAIOIIUIACS MTabSHCKHUI JIMHTBUCT, HCTOPHK $I3bIKA, JIGKCUKOrpad, NPEe3HICHT AKaJIeMHU
Kpycka ¢ 2000 o 2008 rr.
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UTanbsHCKUA A3bIK,
ero ctTaHpapTusaums n pectaHpapTmsauus

Crienumka sS36IKOBOM CHTYallMM B COBpeMEHHOW Mranwmu mpemornpenencHa
T€M, KaKUM H3BHJIMCTBIM OB ITyTh MpeBpalleHus nuanexkra OropeHuun B Halu-
OHAJIBHBIN JTUTEPATYPHBIA S3BIK, OOCITYKUBAIOMIMKA BCe Cepbl KOMMYHHUKAIINH.
Ecnu nst GonpImMHCTBA €BPONEHCKUX S3BIKOBBIX apeasioB (POpMHUPOBAHHE HAIlH-
OHAJIBHOTO JIUTEPATYPHOTO SI3bIKA MPOUCXOMIIO TyTEM TPaHC(POPMALIUU CpPEITHE-
BEKOBOM JIUTIIOCCUITHON CUTYyallMy B CUTYallI0 MOHOJIMHTBU3Ma, U OJIHA U3 POpM
HapOJHON peur, oOnagaronias HauOOJbIIUM MTPECTUKEM, TproOpeTana GyHKINN
«s3pIka-kpeimm» (tepmuH X. Kiocca [14]), To B cimygae Utanuu dpakTuaecku mpo-
M30IIJI0 3aMEIIEHUE OJTHOM JUTIIOCCUHWHON cuTyanuu (nuanekTsl Uramuum vs na-
TUHCKHUU S3BIK) APYTOH (quanekTsl UTanuu vs TUTepaTypHbIN 361K HA OCHOBE 00-
paboTranHOU (OpMBI QIOPSHTHIICKOTO TUATICKTA).

Oka3zaBIIUCh B POJU JINTEPATYPHOrO $A3bIKa, MPUOIM3UTENBHO C Hayaia
XVI Beka (nopeHTUHCKUIM quaneKT 3a mpeaesnaMu TOCKaHbI CTall JOCTOSTHUEM
0o0pa30BaHHOW YacTU HacesleHUs (4TO, COIIACHO TEOPUU MapaMEeTPOB S3bIKOBOM
BApUATUBHOCTH, MPEACTABIISIET COOOW OrpaHMYEHUE MO OCU JUACTpaTHH), MPEu-
MYIIECTBEHHO HUCIIOB3YEeMbIM B MHUCbMEHHOW (hopMme (OrpaHMYeHUe Mo OCH JHa-
Me3uH) B OPUIHATBHBIX JOKYMEHTaX, JTUTEPAaTyPHBIX MPOU3BEACHUIX U yOH-
[IUCTUKE, HO HE B MOBCEAHEBHOM OBITOBOM OOIIEHUH (OrpaHUYEHHUE MO0 OCH JHa-
¢azun). [locne nomurrueckoro oobeanHenus Uranuu B 1861 roxy nmuteparypHbIit
SI3BIK, CO BpEMEHEM TIOTYYMBIIHH B TMHTBHCTHKE HanMeHOBaHUe italiano standard,
CO3HATEJIbHO HAaCaXK/IaJICS Yepe3 CUCTEMY IIKOJIBHOIO 00pa30oBaHus, YTO, OJHAKO,
HE MPUBEJIO K IOJIHOMY BBITECHEHHIO IHAJIEKTOB, KOTOPBIE JI0 HACTOSIIET0 BpeMe-
HU COXPAHSIIOT 32 COOOH POJTb SI3bIKA MEPBUYHON COIMATIN3AIIAN 1 / HIU SI3bIKa 00-
IICHUS BHYTPH CEMbH, [0 MEHbBIIICH Mepe, JUIsl TPETH KUTelel cTpaHbl'?. Bmecte
C TEM 32 BTOPYIO NOJOBUHY X X BE€Ka COLIMOJMHTBUCTUYECKAsA cuTyanus B Mranuu
MpUOOpeEsIa HOBBIE YEPTHI: BIEPBbIE B UCTOPUHU UTAJIBSIHCKOIO SI3bIKA Hapsly C UTa-
JAbSHIAMU-OMJIMHTBaAMH, BJIQJCIOLIMMU KaK JUTEPATYPHBIM SI3bIKOM, TaK U JH-
aJIeKTOM, TOSBUJIACh Hemanasi aons italofoni esclusivi — nronen, sl KOTOPBIX
€IMHCTBEHHBIN U3 SI3bIKOB U JuajiekToB MTannu, KOTOPbIM OHU aKTUBHO U ITaCCUB-
HO BJIAJCIOT BIAJCIOT, — 3TO JIUTEPATYPHBIN UTAJIBbIHCKHIM.

NtanbssHCKUM S3BIK, TAKUM 00pa30M, CTOJIKHYJICS C HEOOXOUMOCTBIO MPE0-
JIOJIEHUSI TEX OTPAaHMUYCHHH B Tuadasnu, THaCTPATUU U THAME3UH, KOTOPbIE ObLITN
CBSI3aHBI C €T'0 HETTOTHO(YHKIIMOHATBHOCTBIO B TPEIIECTBY IOIINE cToNeTust. s
HOBBIX JINTEPATYPHBIX A3bIKOB, KOTOPBIE IPEOA0JIEBAIH IUTTIOCCUHHY IO CUTYAIIUIO
«CHU3Y» (CKa)KeM, BBITECHSIS JIATBIHD MW (PPAHITy3CKHIA), aKTyaJIbHBIM OBLIIO pa3-
BUTHE JIEKCUYECKOTO M CTUJIMCTUYECKOIO MOTEHLHANA I PYyHKIIMOHUPOBAHUS
B (hOpMaNBHBIX CUTYallUsIX M TEKCTaX BBICOKOTO CTHIISL. DTOMY CIOCOOCTBOBAIU

12 Tannbie uranbsHckoro uHcTUTyTa craructuku (ISTAT) na 2015 roa. Pexxum nocryna: https://
www.istat.it/it/archivio/207961 (mara oopamenus: 15.01.2021).
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3aMMCTBOBAHUS U3 MPECTHXKHOTO SA3blKA, KAJbKH, JATUHU3ALMS JEKCUKU U CUH-
Takcuca U MPOYUEe CIOCOOBI MPUJAHUS SI3bIKY CTUIIMCTUYECKONM T'MOKOCTH M 00-
ratcTBa [15]. UTanbsHCKUHN SI3bIK, HAIIPOTHUB, OBLT MPEKPACHO MPUCTIOCOOIIEH ISt
WCIOJIb30BaHUS B XYJI0’)KECTBEHHOM JINTEpaType, MyOIUIIUCTHKE, SMUCTOISPHOMI
Mpo3€ U HayKe, HO HY>K1aJIicsl B Oojiee HEUTpaIbHBIX, a TAK)KE IIParMaTUuyecKy Ha-
I'PY’KEHHBIX ¥ CTUJIUCTHYECKN CHIKCHHBIX JJIEMEHTaX, 0€3 KOTOPHIX B OBITOBOMN
peun oH 3Bydalt Obl M3NUITHE TAQOCHO UITH XOMYBHO. [[pHOIM3UTENBHO K MTOCTe -
Hel TpeTu XX Beka 3Ta mpobsiema Obliia perieHa — OTYaCTH 3a CUET BO3BPAILEHU ST
B 00MXOJ] CTapbIX 3KCIPECCUBHBIX, PA3rOBOPHO OKPALIEHHBIX MOP(OCHHTAKCHU-
YeCKUX Mojesiell M1 KOHCTpYKUMi [16] U oKuBJIeHUS NaBHUX CTPYKTYPHBIX TEH-
nennuii [17-19], otyactu 3a cyeT MHTEPPEPEHIIUU JTUTEPATYPHOTO S3BIKA C pe-
THOHAJIBHO OKPAIEHHBIMH Pa3HOBUAHOCTSAMU PEYH, NMEPEXOAHBIMU MEXAYy UTa-
JBSTHCKUM SI3bIKOM U JTUAJIEKTOM (JIMaJIeKTHBIE KOWHe, ifaliani regionali) [20-22],
OTYACTH 3a CYET BOZHUKHOBEHMSI MHHOBalMM [23]. UtanbsHCKUN TUTEpaTypHBIN
SI3bIK, 00JIa/1al0IUN MOJTHBIM CIEKTPOM CTUJIMCTUYECKUX CPEACTB, BKJIOYAs TE,
9TO 00ECIIeYMBAIOT €0 HCIOJIb30BaHNE B HE(OPMAIBHBIX CUTYallUsIX OOIICHUS,
®. Cabarunm omucan Kak italiano dell uso medio, moq4epKkHyB, TAKUM 00pa3oM,
JEMOKPATU3ALNI0 UTAIBSIHCKON S3bIKOBOM HOPMBI.

B 1987 ronmy BeIILIO mepBoe wuznaHue MoHorpaduu lasrtano beppyrto
Sociolinguistica dell’italiano contemporaneo («CoBpeMEHHBIN UTABSIHCKHUH SI3BIK
B COLMOJIMHTBUCTUYECKOM AaCIIEKTE»), 3aTEM HEOJHOKPATHO Mepen3/1aBaBILEHCs
¢ nmononHeHusiMu [24]. KoHnenTyaiabHOW OCHOBOM pabOThI CTall0 OCMBICICHUE
MIPOLIECCOB U U3MEHEHUI B COBPEMEHHOM UTAJIBSIHCKOM SI3BIKE C YYETOM HU3MEHe-
HUW B OOIIECTBE U C ONOPON HAa TEOPUIO MAapaMETPOB S3bIKOBOW BapHATHUBHOCTH.
Ccpinasicy Ha pabotsl O. Kocepuy u A. Muonu, I. beppyTo npennoxun Harnsi-
HYI0 MOJIeJIb COOTHOLEH U ifaliano standard v italiano neo-standard. 1o Mmonenb
B BU/JIE Pa3HOHAIIPABIEHHBIX OCEH, MPEJICTABIAIOIINX apaMeTPhbl BApUATUBHOCTH
U MepeCceKarolnXcs B LIEHTPE CXEMbI, Kak 0cH KoopuHar. Italiano standard Ha cxe-
Me 3aHUMAET He IIEHTPATBHYI0 YacTh (TOYKAa MAKCUMAJILHON CTHITUCTUYECKOM HEH-
TPaJbHOCTH, YCTOMUYUBOCTH U HOPMAaTUBHOCTH peain3aluil S3bIKOBOW CHCTEMBI):
OH CMEUIECH BBEPX U B CTOPOHY, [0 HAMPABIICHUIO K MUCbMEHHON peun, popmaib-
HOMY U BO3BBILIEHHOMY CTHUJIIO UM SI3bIKY HanOojee oOpa3oBaHHOW yacTH 0Olie-
ctBa. ltaliano neo-standard 3anumaetr O00nBIIYIO0 TIOWAAL (ToTIOMIas italiano
standard), nMeeT MeHee YeTKHUE I'PaHUIIbl, a TEOMETPUUYECKUN EHTP ITOTO0 0OBEK-
Ta Ha CXeMe MPUOTMKEH K IIEHTPY MepecedeHus Oceil.

Co3nanue HarIsiHON Mojenu, 0OOOIIEHHO W HATJISAIHO TPEICTABISIONICH
MIPOLIECCHl PECTaHIaPTU3ALNUH UTAIbSIHCKOTO S3bIKa HA COBPEMEHHOM 3Talle €ro
pasButus, B pabote beppyTo He Ob110 camornienbro. OTHAKO 3Ta MOAEIH MTO3BOJHIIA
CUCTEMATHU3UPOBATh PA3pPO3HEHHbIE 1 MHOr000pa3Hble HAOIIOAEHHUS, Kacarolye-
csl cIelM(PUKN COBPEMEHHOIO0 MTAJIBSHCKOIO y3yca M €ro pacXoXACHUH ¢ KOAU-
(buIMpPOBaHHON HOPMOW, U OOBSICHUTH, TIOYEMY B y3yC IMOPOI BO3BpAIIaeTCs J1aB-
HO 3a0bITO€ cTapoe. MHOrue sI3bIKOBBIE SIBJICHUS, KOTOPbIE (PMKCHPOBAJIKCH ELIe
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B CTApOUTAJIbIHCKUX TEKCTaX, Ha ONPEIEICHHON CTaJAuM pa3BUTHUS JUTEPaTypHO-
ro S3bIKa, C €ro (PyHKIHOHAJIBHON OrpaHUYEHHOCTHIO, HE MONaIH B MOJE 3pEeHUs
rpaMMaTHCTOB M OKa3aJIMCh B CBOETrO poja cepoi 30He. Jlake eciu HEKOTOphIe
13 HUX HE MOJIBEprajich OTKPOBEHHON KPUTUKE CO CTOPOHBI ITYPUCTOB, UX HE HC-
MOJIb30BAJIM (MJIM MOYTH HE HMCIIOJIH30BaIHN) aBTOPhl TEKCTOB, OPUEHTUPOBAHHBIX
Ha CTHJINCTUYECKH Y3KU HaOOp HOPMATHUBHEIX 00pasioB. Pacmmpenne ¢pyHKIN-
OHAJIBHBIX BO3MOKHOCTEH JTUTEPATYPHOIO S3bIKAa MPUBEJIO K TOMY, YTO OH BHOBb
HayaJl MCIOJIb30BaTh T€ TPAMMATUYECKUE M CTUIIMCTUYECKUE BapUaHThI peau-
3allM¥ CUCTEMbI, KOTOPBIMH KOT'JIa-TO MOJIb30BAJICS KMBOWU (DJIOPEHTUICKUN Aua-
JIEKT — 10 ero 00pabOTKM M KOAM(DUKAIINK C OTIOPOH Ha JIUTEpaTypHBIE 00pa3IIbl
yHIeIen I0XH.

B 1990 rony 6b11a ony0aukoBaHa MOHOTpadus, T1e Ha IPUMEPE HECKOJIbKHUX
SIBJICHUH UTANBSTHCKOT0 MopdocuHTakcuca aBTop — [laono JI’Axkumie — mpoxe-
MOHCTPHUPOBAJI (B TOM YHCJIE C IPUMEHEHUEM KOJIMYECTBEHHBIX METOJOB aHAJIN3A),
KaK UMEHHO MPOUCXOANIO «UCUYE3HOBEHUE» U BO3BPALLEHUE B TEKCTHI SA3BIKOBBIX
CTPYKTY], 3aCBH/IETEIbCTBOBAHHBIX €I1I€ B PAHHUX CTAPOUTAIIbSIHCKUX MaMATHH-
Kax. 371ech Takke He obouaock 0e3 onopsl Ha paboTsl J. Kocepuy — B nepByto
ouepenb, Ha «Cuctemy, HopMy U peuby. [1. JI’AKuiIe HCXOMUT U3 KOCEPUAHCKOTO
MMOHMMAaHMS HOPMbI KaK COBOKYITHOCTH PEUEBbIX peann3aluii, MHTYUTUBHO (HE 3a-
JyMBIBAsICh, 3BYUUT JIM 3TO «XOPOIIO», «0Opa30BO») U YCTOMYMUBO BOCIPOU3BO-
JUMBIX JIIOJJbMU B PEUU U TaKUM 00pa3oM, yepe3 BOCIPOM3BEACHUE, JEIatoINX
UX SI3BIKOBBIM KOJUIEKTHBOM [16. C.14]. DTOW KOHUENIIUM HOPMBI TTPOTHUBOIO-
CTaBJIEHO ee OoJiee y3KOe MOHMMaHNe — KaK MPECKPUIITUBHONW Koau(UIIMpOBaH-
HO COBOKYITHOCTH ITpaBUJI, PEKOMEHIALIMI U 3aIIPETOB, HACAXKJaeMON CO3HATEIb-
HO (4TO MUMEJIO MECTO B cliyuae italiano standard) v 10 MHOTUM TapaMeTpam mpo-
THUBOIIOCTABJIEHHOW KUBOMY Y3YCY.

UccnenoBanue I1. JI’Axuinne 06110 ObI HEBO3MOKHO BBIMOJIHUTH MPH Y3KOU
TPaKTOBKE HOPMBI: B 3TOM CIIy4ae UTAJIbSHCKUM JTUTEpaTypHBIH SI3bIK, 10 MEHb-
meit mepe, ¢ XVI B. (¢ 3moxu kogupuUKauuu HOPMBI) U IO HALIUX JAHEH BBITIIS-
7ie1 Obl Ha yJIMBJIEHUE HEU3MEHHO (B YEM JIETKO yOeIUThCs, CPABHUB I'PAMMaTHKH
XVI Beka u yueOHMKH HUTAJIbSIHCKOIO si3blka XX BEKa), U JI€JI0 HE TOJBKO B OT-
HOCHUTEIIBHO HEBBICOKOW CKOPOCTH MPOTEKAHUSI S3BIKOBBIX MpoIieccoB. M30exars
ONITUYECKNX HMCKAKCHHH, HEM30EKHBIX MPH TOT00HOM HM30MPATEIBHOM ITOIXO/IE
K SI3bIKOBBIM SIBJICHMSIM, UCCIIEZIOBATENIO [TIOMOIJIa OIopa Ha Mpe/CTaBlIeHUE o Ma-
pameTpax BapHaTUBHOCTH, K ’TOMY BPEMEHHU YCIIEBIIEE 3aKPEMUTHCS B UTAIbSHU-
CTHUKE — BO MHOTOM OJarofapst monyiasipHoct padot I. beppyro u ®. Cabatunu.
I1. I’Axunne ctpatuduinpoBall UCCIAEAYEMbI KOPIYC TEKCTOB O CIEAYIONUM
OCSIM: B TMAXPOHUU PaA3JIEIUI UX HA MATh NEPHOMIOB, B nuada3uu — Ha TPHU pe-
ructpa (pa3roBOpHbIA, HEUTpPaJIbHBIA M BO3BBILIEHHBIN); YTOOBI ydecThb MNapa-
MeTp nuactparuu, [1. JI’Axuiie BBen TOMOHUTENIBHBIN KodddunmeHT Bl (bassa
istruzione — HU3KHI 00pa3oBaTeNbHbIN ypoBeHb). «Il1ocKkoCTh» MIKabl B AUa-
Me3UHU (110 OYEBUIHBIM MPUUMHAM HUCTOPUYECKAs COLIMOJIMHTBUCTHKA ONEPUPYET
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MUCHbMEHHBIMH TAHHBIMU) KOMIIEHCHPYETCSI CHCTEMOHN K0d((UITMEHTOB, YKa3bIBa-
IOLIMX HA CTENEHb CIIOHTAaHHOCTH MUCbMEHHON peyu.

PesynsraTom uccnenoBanus I1. JI’Akuinie crana HariasHas KapTHHA TOTO,
KaKk mpoucxoamnyia (pyHKIIMOHAIBHO-CTUIMCTHYECKAs W COIMAJIbHASI CTpaTU(H-
Kallusl UTAJIbSTHCKOTO SI3bIKa B IMAXPOHUU: OT/EIBHO B3ATOE SIBJIIEHUE, HA JIAHHOM
JTarne oTHocsmeecs K italiano neo-standard (vutm, mone3ysick TepmuHOM CabaTrHwy,
italiano dell’uso medio), oOHapy>KHBaeTCS B CTAPOUTAIBSIHCKOM si3bIKe ((propeH-
TUMCKOM JIMAJIEKTE SMOXH MO3IHETO CPEIHEBEKOBbs), 3aT€M, 110 MEPE CKJIa/IbIBa-
HUS ¥ KOIU(UKAIHUKA TPECKPUNTUBHON HOPMBI, OHO YXOAHMT W3 TEKCTOB OJHHX
CTHJIEH ¥ XKaHPOB (POPMaTbHBIX, BO3BBIIIEHHBIX, KOHTPOJIHUPYEMBIX) M COCPEIO0-
TayuBaeTcs B JIPYrux (HepOpMasIbHBIX, CHUKEHHBIX, @ TAKXKE B CJIab0 KOHTPO-
JMpyeMOl peur MaJIorpaMOTHBIX YJIEHOB SI3bIKOBOTO KOJIJIEKTHBA), a 3aTEM, YiKe
B COBPEMEHHYIO 310Xy, BHOBb BO3HHUKAET B HEHUTPaAIbHBIX TEKCTAX M CTPEMHTCS
K JIerajin3alii CBOEro HOpMaTUBHOIO CTaTyca.

BaxHbpIM cOOBITHEM B UTAJIbIHCKOW JTUHTBUCTUKE MOCIEAHUX JIET CTAJA Y-
OMMKalMs IBYXTOMHOM «I'paMMaTUKU CTapOUTAIBSHCKOrO si3bikay (Grammatica
dell’italiano antico), NOATOTOBIEHHONW KOJUIEKTHUBOM aBTOPOB, MOA peAakiueit
Jxxammnaono CanbBu u Jlopenio Pennu [25]. [IpuHIunuanbHOe OTIUYNUE 3TOTO
TpyJAa oT 0osiee paHHUX UCTOPUUYECKUX TPAMMATUK UTAJIbSIHCKOTO 3bIKa COCTO-
UT B TOM, YTO B HEM aBTOPHI UCMOJIb30BaIU MPUHIIMI CHHXPOHHOI'O cpe3a (Xpo-
HOJIOTMYECKUN 0XBaT — PAaHHUE TEKCThl CTAPOUTAJIBSHCKOIO Nepuojia: npudiu-
3utenbHO ¢ 1211 . mo nepBbie roasl XIV B.), 01HOBpEMEHHO OrpaHUYHUB KOPIYC
TekcToB B auaronuu (DropeHius). YUuTeiBas ciaadyro BBIPaKEHHOCTH >KaHPO-
BOHM M COLMAJIBHON CTpaTU(UKALUU A3bIKAa PAHHUX TEKCTOB (CO BCEMU OrOBOpKa-
MU — cM. [25. C. 13—-14]), MOXKHO cKka3aTh, 4YTO aBTOPBI FPAMMATHKH MPUMEHHUIN
KOCEPHAHCKHUI MPUHIIUII, UCCIENYSI CTPYKTYpPHBIE OCOOCHHOCTH CTAapOUTAIIbSIH-
CKOTO KaK (DYHKYUOHANbHO2O SI3bIKA. DTO TO3BOJISIET M30€KaTh HETOYHOCTEU
OINMCaHUs, CBSI3aHHBIX C TEM, UTO B KAY€CTBE TEKCTOB CTAapPOUTAJIBSHCKOIO Ie-
puoja paHee paccMaTpPUBAJINCh HE TOJBKO (hropeHTHiicKue (M Aake HE TOJBKO
TOCKAHCKHE) MaMSATHUKH, HO M, CKa)XeM, TEKCThI MI0ATOB CUIIUINUCKON IIKOJIBI,
paHHUE 00pa3ibl YMOPCKOH PETUTHO3HOW MOI3UH, BEHETCKHE TEKCTHI U TIPOYHE
00pasibl CPeTHEBEKOBOW MUCHMEHHOCTH, COCTABIISIIONINE YaCTh OOIICUTAIbSIH-
CKOM JIUTEpaTyphbl U KYJIbTYphl, HO B CTPYKTYPHOM OTHOIIEHUH HE SBJISIOLIHAECS
YacThI0O UCTOPUM UTAJBSIHCKOTO fA3bIKa. BO BCTymJIeHHM K TpaMMaTHKE COJEp-
xaTcs oTcblIKU K Tpyaam J. Kocepuy [25. C. 13—14], B yacTHOCTH, yIIOMUHAETCS
BBEJICHHOE MM IOHATHE apXUTEKTYpPbl SI3bIKa: pedb UAET O COBOKYIHOCTHU Ba-
PUAHTOB pEATN3ALNU SI3bIKOBOM CHCTEMBI, COCTABISAIOIINX UCTOPUUECKUN A3BIK
1 00pa3yIonInX HEPAPXHUIECKYIO CTPYKTYPY C YUETOM B3aUMOJICHCTBUS OCEil Ba-
pUaTUBHOCTH [26].

WtanbsiHCKas COLMOIMHTBUCTHKA IPOJOIKAET pa3BUBATHCA B pyciie PyHKIHU-
oHanu3Ma, 1 uaeu J. Kocepny, kacaroniyecs: IpUuHIKUIIOB OCMBICICHUS U ONTUCAHUS
SI3bIKOBOTO BapbUPOBAHUSI, OCTAIOTCS HEU3MEHHO akTyaiabHbIMU. B 2017 rony BbI-
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[IJIa B CBET KOJUIEKTHBHAsI MOHOTpadusi «I1o HarmpaBIeHUIO K HOBOMY [S3bIKOBOMY]
CTaHJApTy: TEOPETUUYECKUE W SMIMPUYECKUE HMCCIIEIOBaHUsl peCTaHIapTH3aLUN
UTaJIBSIHCKOTO si3bika» moxa pena. M. Yeppytu, K. Kpokko u C. Mapro [27]. Kak
B 000011af01IIe# BBOTHOW CTAaThe, TAK U JIajiee B CTAThsIX, TOCBSIICHHBIX KOHKPET-
HBIM BOIIpocaM OBITOBaHUSI U HOPMUPOBAHUSI COBPEMEHHOT'0 UTAJIbSHCKOT O S3bIKa,
€ro apXUTEKTYPE U MEPCIEKTUBAM pa3BUTHUsI [28], TPUCYTCTBYIOT MPSIMBbIE OTChII-
ku Kk . Kocepny, a Tak)ke OTCBUIKU K BBIIIEYTOMSIHYTHIM pa00TaM UTAJIbITHCKUX
JUHTBUCTOB, 3a/IaBIINX KOCEPUAHCKYIO MEPCIEKTUBY HCCIIEJOBAHUAM B 001acTH
UTaJIbIHCKON COIMOIMHTBUCTUKH.

UTanbsiHCKas JIMHrBUCTUKA B HOBOM BeKe:
KocepuaHCKoe Hacnegue

Bo BcrynuTensHOM cTathe K «I'paMMaTuKe CTapOUTAIBIHCKOTO SI3bIKA» Ha-
MEUYEHBI MyTH JaJIbHEHIIEr0 UCCIIEA0BaHUS TOTO, KaK pa3BUBAJICA U (DyHKIIMOHU-
poBall ucmopuueckuti NTaIbIHCKUM A3bIK HAa MIPOTSHKEHUU CTOJIETUN OT CTapoUTa-
JBSTHCKOM 3MOXU /10 COBPEMEHHOCTH. ABTOpaM IPEICTaBIAETCS MIIOJOTBOPHBIM
3aMOJHUTH MPOMEKYTOK MEK/1y HadyaJIbHBIM 3TAllOM UCTOPUH, OITUCAHHBIM B [25],
U COBPEMEHHBIM, ONHCAaHHBIM B TPEXTOMHON Trpammaruke Grande grammatica
italiana di consultazione [29], cepueil MPOMEXYTOUYHBIX CHHXPOHHBIX CPE30B.
OnHako Takue HUCCIeOBaHUS TPeOyIOT OOJBIION MOATOTOBUTENBHONW PabOThl —
B IIEPBYI0 O4Y€peIb, 10100pa U 00pabOTKU TEKCTOB M COCTABJIEHUSI KOpitycoB. Eciu
OrpaHUYUTh 3a/1a4y KOHKPETHBIMM YYacCTKAMH SI3bIKOBOW CHUCTEMBI, KaK cesal,
Hanpumep, [1. [I’Axunne [16], To 11e1b cTaHOBUTCS O0JIee OCsi3aeMON U JOCTHXU-
MO, U CO BpEMEHEM M3 OTAEIbHBIX ()parMEeHTOB JOJKHA CIIOKUThCS 00Iast Kap-
THHA UCTOPUU S3bIKA C YUETOM €ro BapUaTHUBHOCTH, YTO MOKHO CUMTATh OJHOMI
13 3a7a4 COBPEMEHHOW MUTAJIbSIHUCTUKHU. Eciau ke roBopuTh 00 HCCIETOBAHUU
«apXUTEKTYPbI» COBPEMEHHOT'O UTAJIbSIHCKOTO 53bIKa, TO U 3/IECh TEOPHS Mapame-
TPOB S3bIKOBOW BApUATUBHOCTH OTKPBIBAET HIMPOKHE BO3MOKHOCTH JIJI U3y UEHU S
TOTr0, KaK B HOBBIX HCTOPUUYECKUX YCIIOBHSX, C TOSIBJIEHMEM COBPEMEHHBIX CPE/ICTB
KOMMYHHKAIMH UTATBSTHCKUH S3bIK aAaNTHPYETCs K (PyHKIIMOHUPOBAHHIO B pa3-
HBIX c(epax, 3aJefcTBYs KaK JIaBHO CIOXKHUBIIHECS (ITyCTh JI0 BPEMEHH «IpEMaB-
1IUe») CTPYKTYPBl, TAK U TBOPUYECKHE BO3MOXKHOCTH SI3bIKOBOI'O KOJIJIEKTHUBA, JJISI
KOTOPOT'O UTAJIbSIHCKHUH SI3bIK C KaXK/IbIM [TOKOJIEHHEM CTaHOBHUTCS Bce Oosiee pos-
HBIM — B JINHTBUCTUUYECKOM CMBICJIE 3TOTO CJIOBA U HE TOJIBKO.

Bnusiaue, kotopoe padotser O. Kocepny okazaiy Ha pa3BUTHE HUTATbIHCKOU
JUHTBUCTUKH, HE B TOCJIEIHIOI OYEpPEIb CBA3aHO C TE€M, YTO €ro YUHUTEISIMHU
ObUTH UTANBSTHCKHE JIMHTBUCTH M (DHIIOCO(BI: KaK TUIOTHh OT TUIOTH UTAJbTHCKON
Hay4yHOM Tpanuuuu Kocepumy He cuMTal HY>KHBIM OTKa3bIBaThCsl OT HACIEIUS
€BPOTEHCKOTO JTUHTBHCTUYECKOTO (YHKIIMOHAIH3MAa B YTOIy aMEpUKaHCKOMY
KypCcy Ha METOJOJIOTHYECKOe CONMKEHHE JIMHTBUCTUKU C €CTECTBEHHBIMH Ha-
ykamu [5. C. 241-242]; ne cayuaitno O. Kocepuy Tak aKTHUBHO MOJIEMU3UPOBAT
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¢ H. Xomckum [30]. BmecTo Toro 4to0bl, yka3zaB Ha MPOTUBOPEUUs, «COPOCUTH
C Mapoxojila COBPEMEHHOCTHU» JTUHIBUCTUYECKUE TEOPHH, POIUBILINECS B paMKax
YaCTHOTI'O SI3bIKO3HAHUS, U lIepecMaTpuBaTh 0a30Bble MPUHIIUIIBI ONTUCAHUS S3bIKO-
BBIX CTPYKTYP B OOLIEIIMHTBUCTHYECKOM Kirtoue, Kocepuy mpeasionuin BapuaHThl
pemeHus TexX QIIOCOPCKUX M JIOTHYECKUX MPOOIeM, C KOTOPBIMH CTOJKHYJIACh
MIOCTCOCCIOPOBCKAs €BpOIENCKasl YacTHasI TMHIBUCTUKA, U HAMETHII Iy TH €€ Jajlb-
HEHNIIero MocTynaTeslbHOro pa3BuTus. [IpHHIUIT HCCIEOBAHUS «apXUTEKTYPhI»
s3bIKa C YYETOM BCEH COBOKYIHOCTH MapaMeTpPOB BapHATHMBHOCTH, PaBHO Kak
U npenioxkeHHbd Kocepuy B3risa Ha npobiieMy «sI3bIk — auanekt [31], mpun-
LI U3YYEHHUS A3BIKOBOM CTPYKTYpBI Uepe3 ONnucaHue «(QyHKIIMOHATIBLHOIO» 5I3bl-
Ka, QyHKIIMOHAbHAS TPAKTOBKA SI3BIKOBOW HOPMBI U IPYTHE HJIEH KOCEPHAHCKON
JUHTBUCTHUKM [32] co3/amu MpeAnoChUTKY 1Tl QOpMHUPOBAHUS KOHIICTIIIAH italiano
neo-standard, moMoru riry0o:xe OCMBICTHTH CIIEITU(PHUKY UCTOPHUECKOTO PA3BUTHS
UTAJIbSHCKOTO SI3bIKa, HAILIJIM OTPAXKEHHE B IPAKTHUKE MPENOAaBaHUs UTAIbSIHCKO-
ro s3blka B Mranuu u 3a ee mpeaesnaMu U, B KOHEYHOM CYETE, CTajll BOCIPHUHU-
MaThCsl UTAJIBIHCKUMU (pUitosiloraMu Kak HEOTheMJIEMasl 4aCTh UX HAallMOHAJIBHOMN
Hay4YHOW TPaJIUIINH.

References / Buonmnorpadgpuieckunii cnucok

1. Coseriu, E. (1963). Synchrony, diachrony, and speech (the problem of language change).
In: The new in linguistics. Iss. 3. Moscow: Izdatel’stvo inostrannoi literatury. pp. 123-343.
(In Russ.).

Kocepuy D. CunxpoHusi, TMaxpoHust 1 uctopust (mpoodiiema si3bIkoBOro u3menenusi) / Hooe
B TUHTBHCTHKE. Bhim. 3. M.: M31-Bo mHOCTpaHHoM auteparypsl, 1963. C. 123-343.

2. Coseriu, E. (1952). Sistema, norma y habla. Montevideo: Universidad de la Republica,
Facultad de Humanidades y Ciencias.

3. Lipgart, A.A. (2000). Functional stylistics in the light of “language — speech” dichotomy.
Bulletin of terminology studies, 1, 35-37. (In Russ.).

Jluneapm A.A. OyHKUMOHAJbHAs CTHJIMCTHKA B CBETC IUXOTOMHH SI3BIK — pedb //
Tepmunonoruyeckuii BectHuk. 2000. Ne 1. C. 35-37.

4. Saussure, F. de (1999). The course of general linguistics. Yekaterinburg: Ural University Publ.
(In Russ.).

Cocciop @. oe. Kypc obmeit muarBucTiKH. ExatepunOypr: M3a-Bo YpaabCcKoro yHUBEpCHTE-
Ta, 1999.

5. Demyankov, V.Z. (1995). The domineering linguistic theories at the end of XX century. In:
Language and science of the end of XX century. Moscow: Institute of linguistics, RAS. pp.
239-320. (In Russ.).

Hemvankos B.3. loMrHUpYIOIIUE JIMHTBUCTUIECKUE TEOPUH B KOHIIE XX BeKa. SI3bIK U HayKa
koH1a 20 Bexa. M.: MucTuTyT si3p1K03Hanms PAH, 1995. C. 239-320.

6. Coseriu, E. (1980). ‘Historische Sprache’ und ‘Dialekt’. In: Dialekt und Dialektologie.
Ergebnisse des Internationalen Symposions “Zur Theorie des Dialekts”, Marburg/Lahn, 5. 10.
Sept. 1977. Ed. J. Goschel, P. Ivic, K. Kehr (eds.). Wiesbaden: Franz Steiner. pp. 106—122.

7. Coseriu, E. (1981). Los conceptos de ‘dialecto’, ‘nivel’ y ‘estilo de lengua’y el sentido propio
de la dialectologia. Lingiiistica espariola actual, 111 (1), 1-32.

8. Flydal, L. (1951). Remarques sur certains rapports entre le style et 1’état de langue. Norsk
tidsskrift for sprogvidenskap, 16, 241-258.

UCTOPUS SI3BIKA 797



Zholudeva L.I. RUDN of Language Studies, Semiotics and Semantics, 2022, 13(3), 784-799

10.

I1.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.
19.
20.
21.
22.

23.

24.
25.

26.

798

. Coseriu, E. (1977). The Situation in Linguistics. Bulletin of the USSR Academy of Sciences.

Language and literature series, XXXVI, 514-521. (In Russ.).

Kocepuy 3. Cospemennoe nonoxenue B muHreuctuke // Uzsectus AH CCCP. Cepus nurepa-
Typsl U s3b1ka. 1977. Ne XXXVI. C. 514-521.

Alisova, T.B. (1971). The place of the Italian school of thought in modern linguistics. In:
Modern Italian linguistics. Moscow: Progress. pp. 3—16. (In Russ.).

Anucosa T.5. MecTo UTaJIbSHCKOM IIKOJIBI B COBPEMEHHOM JIMHTBUCTHKE // COBpEeMEHHOE UTa-
nbsiHCKOE si3bIKO3HaHue. M.: IIporpecc, 1971. C. 3—16.

Renzi, L. (2015). Il “mio” Coseriu. Cenni di una biografia. Oltre Saussure: [’eredita scientifica
di Eugenio Coseriu. Atti del IV Convegno internazionale, Universita degli studi di Udine, 1-2
ottobre 2013, V. Orioles, R. Bombi (eds.). Firenze: Franco Cesati editore. pp. 55-68.
Sabatini, F. (1985). L’italiano dell’uso medio: una realta tra le varieta linguistiche italiane.
Gesprochenes italienisch in Geschichte und Gegenwart, G. Holtus & E. Radtke (eds.).
Tiibingen: Narr. pp. 154—184.

Mioni, A. (1983). Italiano tendenziale: osservazioni su alcuni aspetti della standardizzazione.
Scritti linguistici in onore di Giovan Battista Pellegrini. Vol. 2. Ed. P. Beninca P. et al. Pisa:
Pacini. pp. 495-517.

Muljagi¢, Z. (1984). 11 fenomeno Uberdachung, “tetto”, “copertura” nella sociolinguistica (con
esempi romanzi). Linguistica, 24 (1), 77-96.

Zholudeva, L.I. (2010). Boethius’ “The Consolation of Philosophy” translated by Jean de Meun
and Geoftrey Chaucer. The contribution of the Old French written tradition to the development
of English as literary language. Moscow: Librocom. (In Russ.).

Konyoesa JI.U. Yremenne dpunocopuerr bosnwst B nmepeBogax XKana ne Ména u Jxeddpu
Yocepa. Briag crapodpaHITy3cKoil MHCEMEHHOH Tpaauliuu B (OPMUPOBAHUE aHTIUHCKOTO
yuteparypHoro a3bika. M.: JIMBPOKOM, 2010.

D’Achille, P. (1990). Sintassi del parlato e tradizione scritta della lingua italiana. Roma:
Aracne.

Masini, F. (2012). Costruzioni verbo-pronominali ‘intensive’ in italiano. In: Atti del XLII
Congresso internazionale di studi della Societa di linguistica italiana (SLI), Pisa, 25-27
settembre 2008, V. Bambini, 1. Ricci, P.M. Bertinetto (eds.). Roma: Bulzoni.

Masini, F. (2006). Diacronia dei verbi sintagmatici in italiano. Archivio glottologico italiano,
91, 1, 67-105.

Cennamo, M. (2012). Aspectual constraints on the (anti) causative alternation in Old Italian.
Transactions of the Philological Society, 110, 3, 394-421.

Cerruti, M. (2009). Strutture dell’italiano regionale: morfosintassi di una varieta diatopica
in prospettiva sociolinguistica. Frankfurt am Main: Peter Lang.

De Blasi, N. (2017). Geografia e storia dell italiano regionale. Bologna: Mulino.

Salvi, G. (2012). I ruolo degli scrittori settentrionali nella formazione dell’italiano letterario
moderno. In: Identita italiana e civilta globale all’inizio del ventunesimo secolo. Budapest.
pp. 67-82.

Titus-Brianti, G. (2010). La perifrasi progressiva ‘in progress’: confronto tra italiano
e inglese. Letteratura e filologia fra Svizzera e Italia. Studi in onore di Guglielmo Gorni.
11l Dall’Ottocento al Novecento: letteratura e linguistica. Ed. M.A. Terzoli, A. Asor Rosa,
G. Inglese. Roma: Edizioni di storia e letteratura, 351-362.

Berruto, G. (2014). Sociolinguistica dell’italiano contemporaneo. Roma: Carocci.

Salvi, G., Renzi, L. (eds.) (2010). Grammatica dell’italiano antico. Vols. I-11. Bologna:
Mulino.

Narumov, B.N. (2005). “Language architecture” in E. Coseriu’s language theory. In: Issues
of Ibero-Romance philology. Moscow: Moscow University publ. pp. 140—145. (In Russ.).
Hapymos b.H. «Apxutektypa s3bka» B KoHrenun D. Kocepuy // Bompocsl nbepo-poman-
ckoit pmtonornu. M.: M3n-Bo Mockosckoro yausepeurera, 2005. C. 140-145.

HISTORY OF LANGUAGE



JKonyoesa JI. . Bectiuk PYJTH. Cepus: Teopust si3bika. Cemuoruka. Cemanrtuka. 2022. T. 13. Ne 3. C. 784-799

27. Cerruti, M., Crocco, C. & Marzo, S. (eds.) (2017). Towards a New Standard: Theoretical and
Empirical Studies on the Restandardization of Italian. Berlin, Boston: De Gruyter.

28. Regis, R.(2017). How standard regional Italians set in: the case of Standard Piedmontese Italian.
In: Towards a New Standard: Theoretical and Empirical Studies on the Restandardization
of Italian. Ed. M. Cerruti, C. Crocco, S. Marzo (eds.). Berlin: De Gruyter. pp. 145-175.

29. Renzi, L., Salvi, G. & Cardinaletti, A. (eds.) (2001). Grande grammatica italiana
di consultazione. Bologna: Mulino.

30. Virban, F. (2017). The Coseriu — Chomsky ‘debate’ revisited: integrating Wittgenstein. Ways
in understanding linguistic knowledge / competence. In: Kompetenz — Funktion — Variation.
Linguistica Coseriana V., G. Hassler, T. Stehl (eds.). Frankfurt am Main: Peter Lang. pp.
147-161.

31. Regis, R. (2017). La nozione coseriana di dialetto e le sue implicazioni per I’area italoromanza.
Revue Romane, 52,2, 137-169.

32. Kabatek, J. (2020). Linguistic Norm in the Linguistic Theory of Eugenio Coseriu. In: Manual
of Standardization in the Romance Languages, F. Lebsanft, F. Tacke (eds.). Berlin / New York:
De Gruyter, 127-144.

Cgenenusi 00 aBTope:

HKomnyoesa JIroboev Heanoena, TOKTOp (PUIOIOTHUECKUX HAYK, JOUEHT Kadeapbl pOMaHCKOTO
SI3BIKO3HAHUS (PHIIOIOTHUECKOTO (haKyabTeTa MOCKOBCKOTO TOCYIapCTBEHHOTO YHUBEPCHUTETA
umenu M.B. JlomoHOCOBa, chepa Hayunbix unmepecos: UTATbSIHCKUH SI3BIK, SI3bIKOBAST HOpPMA,
SI3BIKOBOE BaPbUPOBaHUE, TMAXPOHUS, TUATONHS, TuacTparus, nuadasus, e-mail: 1.zholudeva@
gmail.com

ORCID: https://orcid.org/ 0000-0002-1797-785X

Information about the author:

Liubov I. Zholudeva is Dr. Sc. (Philology), Associate Professor at the Department of Romance
Linguistics, Faculty of Philology, Lomonosov Moscow State University, Research interests:
Italian language, language norm, language variation, diachrony, diatopy, diastraty, diaphasy,
e-mail: 1.zholudeva@gmail.com

ORCID: https://orcid.org/ 0000-0002-1797-785X


mailto:l.zholudeva@gmail.com
mailto:l.zholudeva@gmail.com
https://orcid.org/0000-0002-1797-785X
https://orcid.org/0000-0002-1797-785X

